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A kisgazda
boldog lesz a télen. Szakelő
adásokat rendeznek a számára. 
A vármegye valamennyi köz
ségében földmivestanfolyamot 
tartanak.

Megmagyarázzák a kisgaz
dának az okszerű földműve
lést. a szántást, trágyázást, ara
tást, kapásnövényeket, állatte
nyésztést és mindent, ami a 
mesterségéhez tartozik.

Jövőre már asszerint gaz
dálkodik, talán jobb és több 
lesz a gabonája, egészsége
sebb a marhája, tisztább a 
gazdasági udvara, de azért to
vábbra is nyomni fogja valami 
a vállát, továbbra is vár ő vala
mit, amit már oly régen kért.

Méltányosabb adómegosztás 
kellene neki, az az adóreform 
amelyet még a koalíciós kor
mány megcsinált, de Tisza 
a nagytőke kedvéért sutbado- 
bott. Földet kér már régóta, de 
nem adnak neki. Nem ingyen, 
csak kedvező feltételekkel kí
vánja, a kormány azonban 
nem parcelláz neki. A jogta
lan adórendszer és az egész
ségtelen latifundiumtultengés 
sorvasztja őt, s ezt a baját 
nem akarják orvosolni, enge
dik, hogy tovább eméssze őt. 
Holmi kis tanfolyamocskák- 
kal játszanak vele szembekö- 
tőset, olyan nesze semmivel, 
amelyet a kormány az ő nagy 
gazdasági programmjának ne
vez.

Ettől ugyan továbbra is sor- 
vadozni fog a kisgazda, ez 
csak annyit ér neki, mint a 
fülig adósnak az uj váltó, egy 
időre meghosszabbítja a ten- 
gődését, elodázza az anyagi 
összeroppanást.

Ezek a tanfolyamok bizony 
nagyon gyenge korteseszközök 
lesznek a Tiszauralom meg
tartása mellett. EnnéL sokkal 
többet ér a hivatalfők faluzása 
a hivatalvizsgálat cégére alatt.
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Székesfehérvár
köztisztasága.

Többször hallottuk már nyil
vános gyűléseken, ünnepélyek 
alkalmából és egyes bennszülött 
ajkáról társalgás közben di
csekvően elröppenni ezen iga
zán hangzatos és kiérdemelt 
„őskoronázó" jelzőjét Székesfe
hérvár városának.

Szép és gazdag emlék a múlt
ból ! Becsülendő is mindenko
ron. De mily nagyrabecsülendő 
is az kérem, mikor egy város 
oly privilégiumban részesült, 
hogy a királyok Koronázó szék
helyéül választatott ki.

Ez volna tehát érmünk fénye
sebbik oldala. jf-'

Nézzük a másikát, a mindin
kább elhomályosulót. S ha 
még soká úgy tart, mint eddig, 
hát bizony nemsokára híres lesz 
Székesfehérvár a köztisztátalan- 
ságáról is és az a dicső érem 
emez oldala csakhamar porlepte 
piszkos iesz ' *

Róraregényekot lehetne írni 
az utcákon felhalmozódott por
ról, a disztelenkedŐ papír, szal
ma és különféle szemét hulla
dékokról, amelyek az állandó

szélben örökös bozzorkánytán- ; annyira közönbös előttük e do- 
cpt járnak, hacsak egy-egy jó- j lóg, hogy miattuk kiabálhatnak 
takony zápor ideig-óráig le nem ; is ! ? Vagy pedig mint egyik 
köti az áldott anyaföldhöz, ille- ) közgyűlésen hallhattuk, egyik a
töleg — némely helyen most 
már — az aszfalthoz, ahol azu
tán csendesen összebújva, egy- 
egy kis szemétdombocskát ké
peznek. Ilyenkor, eső után a 
belváros egy-kót utcáján (a na
gyok háza előtt) öntöznek is, 
mért Székesfehérvárott úgy van 
szokásban, hogy eső után szor
galmasabban öntöznek, vagy ha 
úgy tetszik, mindig az öntözés 
előtt esik az eső. Igaz, hogy 
így tartósabb a hatása.
' De legalább csak igy is lo
csolnának — napjában egyszer 
—> az u eákban, hogy nehány 
percre kibontakozva az állandó 
pórfellegből, kinyithatnók ab
lakainkat rövid szellőztetés cél
jából.

Igaz, hogy Székesfehérvárott 
megszokott, elcsépelt téma már 
az öntözés szükségességéről és 
mizériáiról szólni, hisz nap-nap 
után hozzák a helyi lapok egy- 
ogyAportól fuldokló, adötizzadó 
polgártársunk keserves siral
mait, de mihaszna, mikor az ér
dekeltek füleihez — úgy látszik 
— nem jut el a segélyért kiál- 
tók panasza, . vagy talán már

másiiíára tolja a hibát, nincs 
elég v íz , nincs rá fedezet, stb. 
érvekkel állanak elő.

Rosszul gondolkodnak, érvel
nek jó uraim, mert egy vidéki 
város rokonszenvessóge első - 
sorban (nem az őskoronázó jel
zőtől) rendjétől és tisztaságától 
függ. Az ideérkező idegenekre 
semmi sem tesz oly mély benyo
mást, mint a kifogástalan tisz
taság. A város kedvességét, ní
vóját, jóhirét rendkívül emeli 
a kifogástalan rend 03 az ízlés
re, kultúrára valló feltéüen 
tisztaság. A város jövője kato
nai és egyéb szempontból való 
fejlesztése érdekében végtelenül 
nagy szükségünk van arra, 
hogy Székesfehérvár ezekben 
áz időkben igen jó benyomást 
és sok szimpátiát keltsen maga 
iránt az itt megforduló idege
nekben.

Különösen figyelembe veen
dők azok az utcák, melyeken a 
környékkel — főleg Budapest 
tel — való forgalom bonyolitta- 
tik le. Ilyen pi. a sok közül a 
Budai ut. jséfc ezen ut forgal
mát ebber a nyári időszakban

T Á R C A .

Viszontlátás.
(Vége.)

Hosszú húsz év alatt olsirattam sokszor, 
Könnyein záporától zöldülne a bokor, 
Kerestem kutattam, faluról városra,
Sehol sem akadtam semmi biztos nyomra.
A minap a falu temploma előtt 
Hintójából láttam kiszállni egy delnőt,

E delnő elveszett lánjromra hasonlít,
Benne felismerem az ő vonásait,
Asszonyom, könyörgöm az Istenre kérem 
Mondja meg — ki lánya, mondja meg azt 

nekem I
Hogy ki lánya vagyok, megmond ni nem 

tudom,
Mert mikor ellopták, kicsiny voltam nagyon,

S más nevet nem hallék szülémtől cn soha, 
Csak ha szólítanak: jer ide Mariska,
Atyám neve János.— anyám neve, Mari 
Ha rájuk gondolok^ mindig tudok sírni . , .

Nincsen is ám oly nap, hogy meg ne si
ratnám

Szegény édes apám s egyetlen jó anyám.

Más nevét nem tudom atyámnak asszonyom, 
Csak annyit tudok még, munkás volt va

súton.
Azt tudom, hogy egy nap négyen hozták 

haza,
Haldoklott, véres volt, s hiányzott egy karja. 
Lelkem jó atyámon segíteni akarók,
S anyám tudtán kívül orvosért szaladok.

Az orvos hon nem volt, kapuban állottam 
Egy darab ideig rája várakoztam.
Egyszer egy urinő megszólít cképen :
Orvos bácsi most ment be hozzátok épen 
Én küldöttem őt el lányom ti hozzátok. 
Mert már értesültem, hogy baj van nálatok.

Most pedig jer velem magammal elviszlek 
Odahaza úgy is nagy dolgok lesznek. 
Ezeket nem lehet látni s útban lenné],
Jer velem kis lányom, jer velem cs ne félj, 
S mig ezeket monda, meg — megcirógalott 
S kezembe nyomott egy jó nagy doboz 

cukrot,
Aztán karonfogva kocsiba ültetett.
Amely velem aztán gyorsan elügetett. 
Hogy mi történt ekkor, — nem tudom nem, 

tudom —

Elaludtam szépen, álmos voltam nagyon. 
Másnap ahogy kelék, nem láttam falunkat, 
Sem házat — sem embert sem a táj ‘kunkat. 

Koröskürül erdőt láttam én egyedül,
S abban egy szép házat, mely szolgált lak

helyül;
Ebben éltem én át tizennégy esztendőt, 
Hallva szüléimről mindig szebb-szebb jövőt 
így álltattak engem levelet mutatva.
Hogy jó szüleimnek nincsen semmi baja. 

Sőt mikoron már cn is írni tudtam, 
Szüléimhez többször levelet is írtam,
Melyre válasz is jött, magam olvastam fel 
Intenek szüleim, helyem ne hagyjam el,
JÓ dolgom volt itten, becéztek erdészek, 
Csintolanságain szívesen elnézték.

így nőttem szabadon mint a fenyő sudár, 
Mclyro fészket rakni csak a madárka jár, 
Gondoskodtak rólam erdészek mint szülőm, 
Zenét is tanultam — s volt aztán nevelőm, 
Ki hetenkínt kétszer tanit’ni járt hozzám 
S ha jól tudtam leckém, cirógatta orcám.

Három vagy négy évig járt hozzám nevelő. 
Gyakran feltűnt, hogy ő finom s előkelő, 
Hogy erdészék velem suttogva beszélnek 
Hajlongnak előtte s rólam szól az ének,
És az ének vége asszonyom, hogy mi lett ? 
Elcsavarta fejem, sz«.retőjévé tett.
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csak egy- napon át is ntegfi- 
gvelni J Az a sok BpflSf—Balfl* 
ton között futkosó autó, állan
dóan porfelhővé teszi a levegőt. 
Azután jönnek: a katonaság : 
gyalogosok, lovasok; a szőlőkbe 
és vissza törekvők, különféle 
jármüvekén, stb stb. És ezek 
mindannyian kavarják az utcán 
a már arasznyira felhalmozódott 
porróteget. Pedig milyen szép, 
ideális utcává lehetne varázsolni 
ezt ami nyílegyenes „Andrássy- 
utunkat" egy kis jóakarattal 1

Nem lehetne lehúzni azt a 
vastag porróteget az uttesttről ? 
És ha annyira kevés és drága 
a vizünk, hát öntözzünk olajjal, 
mint már nagyon sok helyen 
teszik. Ez tartósabb ás gazdasá
gosabb is lenne, mert 6—7 hé
tig elegendő szolgálatot tesz.
. Nézzük meg a többi dunán

túli szomszédos városokat: (Ce 1- 
dömőlk, Keszthely, Szombathely, 
Kőszeg, stb.), ahol pár évvel eze
lőtt még ugyanígy feküdt az ut
cákon a piszok. De mióta kiasz
faltozták, azaz szépen és tartó
san hengerelt utakat készítettek 
e városokban és a képviselő
testületek megcsinálták, sőt azóta 
már meg is szigorították a ma
guk köztisztasági szabályrende
leteiket, a modern és erélyes 
rendőrkapitányaik irigylésre 
méltó tisztaságot teremtettek vá
rosuk utcáin.

Egész bátran átmehetnénk a 
jóval kisebb Celldömölkre, vagy
Egy nap uz erdészek eltűntek nyomtalan, 
Hiába vártam én napestig hasztalan,
Csak egy öreg cseléd volt csupán mel

lettem,
Aki könnyes szemmel felfedte helyzetem. 
Elmondd az öreg, hogy erdészek rosszak 
Hogy eogemet csak úgy falunkból elloptak,

Hogy a névmit adtak, nem igazi nevem 
S ők maguk sem tudjak csak a kereszt

nevem.
S hogy akit mindig nevelőmnek mondtak. 
Nem más mint gróf, kinek kezére játszottak, 
De én mindezeket neki cl nem hittem,
Mível nevelőmet már titkon szerettem.

Nevelőm jó s szép volt, sok szépre tanított, 
Általion szivecském rosszat nem gyanított. 
Mint erdők virága ngy növekedtem fel, 
Felruházva voltam csapongó jókedvvel 
Szeretni madártól — virágtól tanultam —
S hogy baj lehet abból, soha sem hallottam.

S ép azért, midőn nevelőm jött este, 
Szívesen láttam ot, bár kissé remegve.
De mikor tnegvallá, hogy rég szeret engem, 
Örömtől, gyönyörtől csaknem odalettem, 
Átölelt megcsókolt — esküdött mindenre. 
Hogy szeret és imád s boldogít örökre.

Eleledtem mindent, mit a cseléd beszélt 
S csak az eget láttam, semmi-semmi veszélyt 
Két évet boldogan szerelemben éltem,
Csak mindig örömben gyönyörben volt ré

szem.
Egy reggel azután, hogy a két év elmúlt, 
Egy gyászos nő alak mindent mindent fel

dúlt.

Amint öltözködöm, látók jönni egy nőt 
Ki Így rivalt rcám ; meghalt a szeteíőd.
Ki innét most mindjárt, ki innét te cudar, 
Különben vérebem téged mindjárt felfal

Szombathelyre modem köztisz
taságot tanulni. Éppen 100S-al 
émektöbbetazóta, mióta ragyog
nak a tisztaságtól.

Természetesen ez pénzbe ke
rül, de ha lázadoznak is a házi
urak, semmi áldozattól. sem sza
bad visszariadnunk, csakhogy a 
város abszolút tisztaságát bizto
sítsuk.

Égetően szükséges volna te
hát, hogy a tanács és a képvi
selőtestület, esetleg rendkívüli 
eEzközök árán is sürgős és eré
lyes intézkedéseket tegyen a 
köztisztasági állapotok megjaví
tására, hogy Székesfehérvár is 
egész valójában a méltó helyet 
foglalhassa el a többi „koro
názó város" sorában !

Bárd - .

A VÉLETLEN.
Felekezeti türelmetlenség, ha

talmi tultengós, veszedelmes 
klerikalizmus, reakció ás hason- 
effóle a neve annak, ha esetleg 
katholikus érdek, vagy embe
rek érvényesülnek. Egyszerű 
véletlennek, tendencia nélküli
nek hívják pedig akkor, ha re
formátus lelkészeket és zsidó 
bérlőket ér az előny, a megbi 
zatás vagy kinevezés,

A vármegye választási elnö
keinek, tagjainak a kinevezése 
a véletlen müve, mert szokát-

Vége boldogságnak, vége szerelemnél;, 
Könyörülő Isten adj nyugtot lelkemnek,
S miként a sebzott vad félmezitclenül, 
Futottam, futottam messzire e helytől 
Hogy meddig futottam, azt magam sem tu

dom,
Csak arra eszméltem, hogy vittek hord

ágyon.

Eftesebb öreg"ur,'alakra nevelőm,
Vitetett házába, ő volt s  megmeatőm,
Azóta itt vagyok, s ellát mindennel,
Szeret is egymást igaz szerelemmel,
Ez az cn életem jó asszony nos lásd,
De mi bajod lehet, hisz oly sápadt orcád ;

Kezdi vigasztalni, ne legyen szomorú,
Hisz látja, fény mellett is von sokszor ború,
S amint hozzája Jép s megfogja a kezét,
Az asszony kebelén látja atyja képét.
Az asszony így szóla ; ez volt a te atyád*
S ki mostan itt áll, boldogtalan anyád. 
Boldogtalan, mert most így lát téged viszont, 
Öröm helyett érez szive szörnyű iszonyt... 
Am múltok bűnéért mindent megbocsájtok. 
Ne étjen tégedet soha semmi átok.

De hagyd el e házat, jöjj velem gyer
mekem I

S lánya felel neki el- elcsukló hangon ;
Édes drága anyám e helyt nem hagyom, 
Mivel Albert szeret én, viszont szeretem. 
Habár törvényszeiint ö nekem nem férjem. 
Erdőben n'ttem  fel, vad az én szerelmem* 
Ahhoz, hogy szeressek nem kell törvény 

nekem.
E szókra az anya eltávozni készült, 
Megfordul búcsút int. du aztán megszédült 
Megszédült s ott nyomban a szőnyegre esett 
Fel sem telt ő többé, a szive megrepedt 
Megrendült a lánya ezebnek láttára,
Mindenét otthagyta s  elvonult zárdába I

J. L

lan nagy számban a református 
lelkészekből, tanítókból és zsi
dóbirtokos"' és bérlőkből áll a 
megtisztelő bizalom jelentő vá
lasztás elnökség névsora. Lám
pával is alig találtunk benne 
„klerikálist" meg néppártit. Még 
a néppárti kerületben is csak ke
gyelemképen vettek fel egyet, 
de azt is csak póttagnak. Annál 
inkább hemzseg a választó bi
zottság listája a vármegye uj 
bóriőtársadalmától, akikre ki
lencven percentben biztosan 
számiihat a munkapárt.

És ha az ilyesmi ellen szót 
merészelnek emelni, az ismét a 
kicsinyes felekezeti és ;egyéb 
cimü türelmetlenség, politikai 
erőszakoskodás. Valamikor meg
ijedtünk az ilyen vádaktól és 
szépen hallgattunk, de ez az 
idő már elmúlt. Az ilyen sláge
rekkel ma már nem lehet a 
szemeket bekötni, hanem igenis 
tiltakozunk minden leszorítás és 
jogos érvényesülésünk meg
akadályozása ellen.

RETTENETES
v il lá m c s a p á s .

A Sárbogárd — Nagylók kö
zötti utón borzasztó villám 
csapás történt szerdán délután.

Rozenzveig László helybeli 
lakos nagylóki irodalmából né
gyökrös szekéren szállított egy 
béres gabonát Sárbogárdra. Már 
visszafelé ballagott a szekér, 
amikor hirtelen vihar kereke
dett s a villám a bérest és a 
négy ökröt egyszerre megölte.

1 1  1 H  K  í i

— Az alcsuti udvarból. Jú
lius hó 8-án Alcsuton Klotild 
főhercegasszony születésnapja 
alkalmából az udvari kápolná
ban szent mise volt, melyen meg
jelentek : Józsefiül1, herceg, Klo
tild, Erzsébet és Mária Dorotthea 
főhercegnők, Holdhdzy Mária 
nevelőnő, az uradalmi tisztikar 
Szkalla Ferenc felügyelő veze
tésével, a községi elöljáróság és 
az udvari személyzet. Az ünnepi 
szent misét Pintér Ferenc pápai 
kamarás mondotta, kinek Kocsis 
Lajos pázmándi káplán s Baj ár 
Károly piarista tanár asszisztál
tak. A zárda növendékei gyö
nyörűen énekeltek, k ik  külön 
ez alkalomra tanulták meg a 
kedves nővérek nagy fáradozá
sával az „Ur angyala köszöntő"

Kényelmes jó fűzőt

W O M ?M TZE n.né§  vásárolhat.
Kor- árban már kitünri czípöfíízöt ad.

című "szép éneket és a „Te 
Deum“fOt magyarul; gregorián 
hangnemben. Egyéb ünnepsé
gek a mély udvari gyász miatt 
egyenlőre elmaradtak.

— Indítvány. Gróf Cziráky An
tal lovasberónyi nagybirtokos 
indítványt nyújtott be a várme
gyéhez, hogy a Kisfalud—bör- 
göndi közdűlőt a vicinális utak 
közé vegye fel a megye.

— Esküvé. Haas Ignác, a Nádor 
kávéház társtulajdonosa tegnap dél. 
ben tél 12 órakor esküdött örök 
hűséget a neol. ízt. templomban 
Deutsch Katicának, Dulsch Kálmán 
helybeli kereskedő leányának.

— Rendörbirósági ügyészek. 
Az adonyi járásban dr. Jeszenszky 
Antal, a váli járásban dr. Hőnigs- 
feld Tivadar, a móri járásban 
dr. Szing Ignác lesznek a járási 
rendörbirósági ügyészek.

— Nemzetközi békekongresz- 
szus. Bécsben folyó évi szep
tember hóban nemzetközi béke
kongresszus lesz, melyre Fejér
vármegyét is meghívták. Mint
hogy Fejérmegye tagja a világ
béke érdekében munkálkodó 
egyesületnek, nem lehetetlen, 
hogy a kongresszuson képvi
selteti magát.

— Halálozások. Mély részvéttel 
értesülünk, hogy Sárkány Ferenc 
nyug. kir. törv. bíró szerdán reggel 
meghalt. A város egy igazán köz
tisztelt lakosa távozott ei Sárkány 
biróban, aki bírói tudásával tekintély, 
szeretetével pedig közbecsült polgára 
volt Székesfehérvárnak. Az elhunyt 
bírót kiterjedt rokonsága gyászol
ja. A család a következő gyász
jelentést adta k i : Özv. ákosházi 
Sárkány Ferencné született kiskeéri 
Bócz Mária és gyermekei: Ferenc 
feleségével, született szaploncai

I Szaplonczay Rózsával és kis Feri 
fiával, Mariska, Margit férjével Peu- 
ser Rudolffal és kis Rudi fiával, 
Anna, az összes rokonok nevében 
is fájdalomtól megtört szívvel jelen
tik, hogy a hőn szeretett férj, 
édesapa, após és nagyapa ákos
házi Sárkány Ferenc nyug. kir. 
törvényszéki bíró életének 63. bol
dog házasságának 36. évében í. hő 
8-án, hosszú és keresztényi türe
lemmel viselt betegség után csen
desen elhunyt. Drága halottunk 
hült teteme f. hó 10 én d. u. fél 5 
órakor fog a halottas házból Me
gyetér 5 sz. a róm. kath. hitvallás 
szertartása szerint beszenteltetni 
és a Szt. Háromság temetőben örök 
nyugalomra tétetni. A megboldogult 
lelki üdvéért tartandó engesztelő 
szentmise áldozat f. hó 11 én d. e.
8 órakor fog a Székesegyházban a 
Mindenhatónak bemutatlatni.

Tűri Katalin 25 éves helybeli 
lakos juh 8-án meghalt. Temetése 
jul. 9 én volt Deák Ferenc utca II. 
sz, alól.

Őzv. Szijjártó Pálné sz. Halász 
Anna 77 éves korában meghalt. 
Temetése jul. 10-én d. u. 6 órakor 
lesz a Külsöberényi útról.

—  Névváltoztatás. Tauerfeder 
Vilmos ödönpusztai lakos és, kiskorú 
fia, nevüket Fodor*ra változtatták*
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— Lemondott elnökök. Je
szenszky Yiktov a bodajki és dr. 
Paizs Gyula a rácalmási körzet 
választókat összeíró küldöttség 
gének elnökségéről lemondtak.

— A Nádor csatorna Társulat
bejelentette a vármegyén, hogy. a 
Szekszárd-Simontornya közötti táv
beszélőt Székesfehérvárig hosszabit- 
ja meg. . ....

— A fehérvári mészárosok pa
nasza- Régi panasza már a székes- 
fehérvári mészárosoknak, hogy a 
hasonlithaüanul könnyebb helyzet
ben levő. és aránytalanul kisebb ter
hekkel megrótt falusi mészárosok 
nyérshust és feldolgozott husnemüe- 
ket hoznak fehérvárra, ezáltal tűr
hetetlen konkurenciát okoznak. A 
mészárosok panaszáról tudomást 
szerzett a földmivelésügyi minisz
ter és egy ma érkezett leiratában 
már orvosolta is sérelmüket. A vá
roshoz és a vármegyéhez leérkezett 
rendeletben megengedi a miniszter 
a városnak, hogy abban az eset
ben, ha a helybeli husiparosok a 
szükségleteket képesek kielégíteni, 
akkor mint I. fokú állategészségügyi 
hatóságnak jogában áll még a ma
gánfogyasztásra szánt husbehozValt 
is eltiltani.

—  V á lasztó  polgárok f ig y e -  
métie. Julius 10 és augusztus 
10-ike között lesz a választók 
összeírása. Mindenki a legszen
tebb kötelességének tartsa az 
összeíró küldöttség eló'tt meg
jelenni s a választók névjegy
zékébe való felvételét kérni. 
Akik még nem tették le az 
irásolvasási vizsgát és 6. ele
mi iskolájukat igazolni nem 
tudják, okvetlenül tegyék le 
az összeíró küldöttség előtt, 
mert különben önmaga és ha
zája ellen vét, aki ezen leg
szentebb kötelességét elmu
lasztja. Bárminemű felvilágosí
tással a Fejérmegyei Napló a 
legnagyobb készséggel rendel
kezésére áll az olvasóközön
ségnek.

— A szálloda tolvaja. Hoszlano- 
vics Viktor, a helybeli Magvar Ki
rály szálloda portása feljelentést tett 
a rendőrségen, hogy a neki felelős
ség terhe mellett átadott szállodai 
ruhákból ás evőeszközökből isme
retlen tettes 300 K értékűt ellopott. 
A rendőrség megindította a nyomo
zást, mely rövidesen eredménnyel is 
járt. Gyanúba vették Rózsa Erzsébet 
tüskevári születésű 28 éves takarító
nőt, aki azelőtt a Magyar Királyban 
volt alkalmazva, jelenleg pedig Bu 
dapesten szolgál, de azért Székesfe- 
hévárott is tart fenn lakást a Sár
utcában. A rendőrség ezen a helyen 
há'.kutatást t uto 't s a hiánzó tárgyak 
nagyreszét meg is találta. Ezekután 
megkeresést intézett a budapesti 
rendőrséghez, melv Rózsa Erzsétet 
letartóztatta. A többi topott tárgya
kat részint a takarítónő budpesti 
lakásán, részint a  helybeli zálogház
ban megtalálták.

— ROSSZ 8Z0ká8. Torma József 
h»lybili lakos sokszor állt már ren- 
dőrbiróság előtt, dé mindig c^ak az. 
alkohol s tütü túlságos élvezése 
miatt került oda. Tegnap ismét bot
rányos részegség miatt Ítélkezett fe
lette a rendőrség s ez az ítélet, tekint
ve a  gyakori visszaesést, már súlyos* 
bitva van a kitoloncolással is. Tor
mát a rendőrség 3 napi elzárásra, 
vagy 50 K pénzbüntetésre ítélte s 
a városból kitoloncoltatja illetőségi 
helyére, Súrra.

— Gavallér gulyás. A kórházból 
megszökött hajadonokat csak - har
madnap a; szökés után fogták* el ’s 
most mar kiderült az is,' hogy hói 
rejtőztek ézideig. ÍÁ két hajléktalan 
hajadon egy megértő -■ szeladonra 
talált' Kis Lajos tóvárosi gulyás 
személyében. Ez a lovag vette vé
delmébe a szökevény hölgyeket, 
kiknek a pusztai karámban adott 
menhelyet. Két napig ott tartotta 
őket s harmadnap mikor a csősz 
ment értük, még el is zárta véden
ceit s nem akarta kiadni-a törvény 
embereinek, A rendőrség ezért a 
gavallér gulyás ellen is eljárást in
dított.
. —  Szünöben van a ragadós száj
ás körömfájás. A kiszámíthatatlan 
károkat okozó száj- és körömfájás, 
mely miatt a legutóbbi országos ál- 
lalvásárunk is elmaradt, szünőben 
van. A zárlat feloldása azonban 
nem lesz meg a napokban, mert 
igaz ugyan, hogy újabb megbetege- 
desek már napok óta nem történtek, 
de a már beteg állatok gyógyulása 
igen lassan történik. A zárfeloldás 
tehát lassan, de biz'osan történik.

Női kosztüm szöveteket, női kosz 
tümlüsztereket, női kosztüm mosó 
vásznaka', női kosztüm fekete és a 

ói ItosziiiTt kék gyapjukelméket 
legtanácsosabb, ha mindig kizáró
lagos posztókereskedésben vásárolja 
Rudbányainál.

— Felhívás Lourdesba induló or
szágos zarándoklatra. Főmagasságu 
baro Hornig Károly dr. veszprémi 
bibornok püspök ur engedélyével 
országos zarándoklat indul Lour
desba. Indulás küönvonaton Buda
pestről: 1914 aug. 21-én. Útirány 
a kővetkező : Budapest—Győr— 
Bécs—Insbruck—Feldkirch-—M.Ein 
sídéin—Luzern—Bern—Montreux— 
Genf—Grenoble— Toulouse—Lour
des (4 napi tartózkodás) ■—Tou
louse—Lyon—Paray-le-Monial—-Ba
sel — Schaffhausen — Zürich — Ro- 
manshorn — Lindau — München ■— 
Bécs—Győr—Budapest. Részvételi 
á rak : I. osztályon 540 K, II. osz
tályon 420 K, III. osztályon 255 K. 
A rendező bizottság ezúton is kéri 
a zarándoklatban részlvenni szán
dékozókat, hogy jelentkezésüket 
küldjék dr. Fatér István papnöv. 
aligazgató, theol. tanár, a zarán
doklat vezetője címére (Veszprém, 
Szeminárium), aki kívánatra bárki 
nek küld részletes programmot. A 
zarándoklat rendező-bizottsága dr. 
Rédey Gyula veszprémi püspöki 
helynök, nagyprépost elnöklete 
alatt; Krénitz Kálmán félsz, püs
pök (Veszprém), Káuzli Dezső, dr. 
Simon György veszprémi, Streicher 
József pézsi, dr. Sinkó István győri 
apátkanonokok, dr. Klautz György 
székesfehérvári, dr. Tauber Sándor 
szombathelyi kanonokok, dr. Révay 
Tibor kalocsai érseki titkár, dr. 
Fatér István papnöv. aligazgató, a 
zarándoklat vezetője (Veszprém) és 
Kövér Viktor, a zarándoklat techni
kai vezetője (Budapest). A zarán
doklatra való felhívást különösen 
ajánljuk a főtisztelendő lelkészkedő 
papság figyelmébe.

Legdivatusabb az amerikai mosó 
kord férfl'uhákra, kapható minden 
szinben, meiere 3'15 fill. Valódi an
gol szövetek öltönyökre választék
ban, métere 3, 4, 5, 6 korona, Tü. 
körlüszterek 140 ctr. széles, métere 
3. 4. 5 korona. Gyermekek részére 
cérnaszövet, métere 1 kor. 20 fill.,
1 kor. 60 fillér. Maradékok gyapjú
szövetek, métere 3, 4, 5 korona a 
Rudbányai kizárólagos posztókeres
kedésében.

PICK MARK szegedi szalámija a

aibb, kapható Marscballnái Kcs- 
utca.

Ragadós állati betegségek-
Kimutatás a vármegye területén 
fellépett ragadós állati betegségekről: 
Adonyí járás : száj- és körömfájás : 

; Baracs. Sertésvész : Kisperkáta. Érd 
Ercsi, Adony. Veszettség: Ercsi, 
Sertesorbánc: Ercsi. Lépfene: Iváncsa. 

. Mon Járás : Sertésvész: Bakonykuti, 
Mór Magyaralmás, Csókakő.Rühkór: 
Fehérvárcsurgó. Rag. száj- és kö 
rom fáj ás : Csábvár, Vérteskozma. 
Alap, Hercegfalva, Igar. Sertésvész : 
Nagylók, Sáregres, Hercegfalva, 
Sarbogárd, Igar. Rühkór : Sárosd, 
Igar, Hercegfalva. Takonykor : Sár- 
bogárd. Székesfehérvári járás ; ser- 
t^svész : Soponya, Csősz, Tác, Aba, 
Seregélyes, Sársrentmihály. Raga
dós száj- és körömfájás: Inota. 
Sertésorbánc : Szabadbattyán. Válí 
járás: veszettség : Alcsút. Rühkór: 
Vertesdoboz. Sertésvész : Vál. Ser- 
tésorbáncz : Gyúró, Kajászószent- 
péter.

Májfoltok, szeplök s minden arc- 
tisztátlanság ellen legjobb a ki
tünően bevált „Cráme de Lacteine." 
Készül zsíros és száraz alakban. 
Próbatégely ára 70 fillér, egy té
gely ára 120 fillér. A fenti krém
hez ajánlatos használni „Korona 
epessappam" e kiváló különlegesség 
ára : 80 fiilír. E kozmetikumok a 
párisi világkiállításon Grande príxxel 
lettek kitüntetve. Kaphatók „Magyar 
Korona" gyógyszertárban Szenes- 
f-hérvár Városháztér.

j ás fogsorokat a leg- 
® újabb eljárás sze 
b rint készít KOVÁCS 
* Dezső Basa-u. 1. Géb- 

hard-ház. Telefon 233.

Ezen a héten mig el nem fogy 
a fehérgrénadin, a fehérhímzett 
sveici batiszt, fehér ruhavászon 
és eponzse a lehető legolcsób
ban kapható a kizárólagos olcsó 
üzletben. Deutsch Béla Szent 
Imre-utca.

— Dr. I’roliás/.kti Ottokár me- 
gyéspiispök ur legújabb fém- 
nyoiuntu arcképe 38 - 54 cm. 
nagyságban kapható kizárólag 
SchneUer Nándor cs.es kir. ud
vari szállitó üvegkereskedőuél.

Megrendelhető szerkesztő
ségünk utján is.

, —  Gyümifcsujdonsagok. —
Osszi- és sárgabarack, ananász 
dinnye, banán, himber, eper, 
cseresznye és meggy. Különféle 
friss zöldségfélék. Elő rák kap
hatók Gebauer Testvéreknél, 
Kossuth-u. 9. Telefon 340.

Feltétlen megbízható hentesáruk 
Marschallnál Kossuth-utca.

S Z Í N H Á Z .
Az Apolló szinház pénteki és szom

bati műsorénak; sikere méltón fogj 
sorakozni ahhoz a páratlan siker
hez, amit a gettysburgi ütközet előa
dása elért. Egy nagyszabású ame
rikai dráma Ártatlanul halálra Ítélve 
a Baccarat és becsület, egy két fel- 
vonásos társadalmi a közkedvelt 
Éclair híradó és több humoros kép 
egészítik ki a műsort. Dacára a 
nyári szezonnak a közönség előszere
tettel keresi fel az Apolló nézőterét 
mert mind olyan műsorokat láthat, 
amelyeket egy vidéki szinház sem 
mutat be.

Szerkesztői üzenet.
Lovasberény. Száras ágon hallgató ajak

kal meddig ültök óh csüggedt madarak ?

i Székesfehérvár szab. kir. város IAPOLLÓ
színház

Péntek és szombat 

ju lius 10 és ll-en:

1. Éclair híradó (aktuali
tások.)

1. Ferkó szerencséje (hu
moros.)

| Baccarat és becsület
(dráma 2 felv.)

5. Fert-ó a levélpostás 
(ti .noros.)

6.Á r t a t l a n u l  
s- halaira Ítélve

(Amerikai dráma 3 felv.)

Helyárak rendesek. 

Előadások  este 9  órakor.

•  ©  •  •  9  •  ®  • © « • • •

Folyó évi szeptember havában Q

Székesfehérvárt
megnyílik a Székesfehérvári Diák-Otthon által létesítendő

POLGÁRI FIÚISKOLA •
I. és II. osztálya; az utóbbi elegendő jelentkezés esetetén.
Taitdif: 150 korona. Beiratási d í j: 10 korona. Tand'j- 
mentességet a tanulók 10 ° a kap megfelelő bizonyítványok

• alapján. Jelentkezni l-hetőleg már július 20 ig lehet. 9

A  Székesfehérvári Diák-Otthon  ©
INTERNÁTÜSÁBAN közép isk. tanulók teljes ellátásért
évi 900 koronát fizetnek. Képes prospektust küld a ve £
zetőség.

Dr. Pécsi Jenő, ■ Q
igazgató.
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FjlUMEI kávébehozatal
(BABÁTOK épülete;).:S 

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját ■rillamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

o V r í  ,

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHAZ 
— BUDAI-UT 3. —

Július hó II és 12-én,

szombaton és vasárnap:
Gaumont hét 2 sláger.

A három árnyék
distingvált modern társadalmi 

dráma 3 felvonásban.

V a p  t a t á s
bohózatos vígjáték 2 fe!v.

6. A  meglépett udvarló.

7. i8. számú Gaumomi 

híradó- Divat, sport 
és világesemények.

Szombaton 2 előadás, este 
7 és 9 órakor. Vasárnap 4 
előadás 3, 5, 7 és 9 órakor.

—  Halál! ?; Képes j ó i n k é n 
' gém eTiféini' anélkül, hogy kihall- 

gátnál, hogy ártatlanságomat bi- 
zonyithassam ? János! Té igazsá
gos voltál mindig! . 1

— Tudd meg hát, hogy szoká
sunk szerint csak a panaszost hall
gatjuk meg, ki vádját esküvel bi
zonyítja s lovagi esküje után 
mindjárt meg is hozzuk az itele- 
tét. A panaszos vádolt és súlyos 
vádjait esküvel is bizonyitá, kö
vetkeznék tehát az ítélet, de ez 
egyszer kivételesen el fogunk térni 
e szokástól: védd hát magadat 

Közben zúgás hallatszott, mely 
elárulta, hogy a vérbirák bizony 
zokon vették elnökük engedekeny- 
ségét. De Kyburg fennhangon 
kérdé :

A regíny eddig megjelent szövege külön 
lonyotnntban 40 fillérért knphnto nz Egy
házmegyei Könyvnynmdábnn.

(Folyt, köv.)

A kyburgi kísértet.
Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korábóL

A Fejérmegyei Napló számára DÖrlc A. 
nyomán irta Dlabolo.

i60>
— Mindenható jó Isten 1 Tehát 

ö a z ! Ez az ö hangja és ö maga 
is mondta. És megtagad, mint 
legjobb barátját! János! János! 
Ha ezt nekem csak nehány pilla
nattal is előbb mondta volna va
laki, annak a szemébe mertem 
volna vágni, hogy hitvány gazem
ber és hogy hazudik. Hogy te 
lész az én árulóm ? ! Negyven 
évig voltam őszinte jóbarátod és 
most te ezt teszed velem. Elfe
lejtetted eskünket, melyben örökös 
hübarátságot fogadtunk egymás
nak ? Én mindmainapig híven 
megtartottam, még majdnem saját 
életem árán is egyszer, hiszen 
emlékszel! János! Van Isten az 
égben ! Ne szegd meg szent es- 
küvésedet! Nézd, egyetlen igaz 
barátod áll itt, bilincsben, meg
alázva, ártatlanul és te meg tudod 
menteni! Nos ! [Szólj 1 Beszélj! 
Védj m eg!

— !><lves Kyburg! — felelte 
remegő hangon Wevelsburg — te 
feleded, hogy szent hivatalom 
tiltja, hogy most barátod legyek. 
És igazán belejajdul szivem abbá 
a gondolatba, hogy talán halálos 
Ítéletet kell majd fölötted mon
danom.

Eny 14—15 óyes., mindenes., fiú., 
felvétetik Háaéenmacher sörtelepcn.

Kempis „Krisztus követés^ ,d £  
Platz Bonifác fordításában, továbbá 
a  legszebb imakönyvek (örökimé-;

; dók, niindenhepi lelki, kenyér, Jézu 
som örömöm 'stb.) kaphatok Hor-, 
váthné és Rónainé pspirkereskedé- 
sében, Kossuth-15. sz. '

apróhirdetések.
Lakást keresek nov. 1-re. Telje

sen modern, különálló 2—3 szobás 
legyen fürdőszobával, kis udvarral. 
Kultúrmérnöki hivatalszolga.

Mindennemű kárpitosmunkát, újat 
és áídolgozozásokat háznál is, lég 
jutányosabban, felelősség mellett ké
szít Márton Károly Palotai u. 12.

Egy csinosan bútorozott uülön- 
bejáratu garzonszoba Kossuth-u. 20. 
sz. alatt kiadó.____________ _

Ebben a drága világban is vezér
elvem ez : Olcsón és jól 1 Készítek 
bőrbutorokat, divanyokat, matraco
kat, rolettékat; elvállalóit minden
nemű kárpitos és díszítő munkát. 
Turner Imre Lakatos u. 1._______

Egy jó karban levő, négy lóerős 
lovas cséplőgép olcsón eladó.- Szé- 
chényi-utca 92. _________

Egy kisebbszerü ház gyümölcsös 
kerttel Feisökirnlysor 53. szám alatt 
eladó. Bejárat Budai-utról._______

10 drb szőnyegdiván megás tám
lával, modern kivitelben kiváló jó 
munka, helyszűke miatt darabor.Rint 
110 koronáért eladó. Művészvászon 
lüggönyök saját árban. Vida Elek 
kárpitos, Megyeház, Simor-u. 20.

Délutáni órákra elfogadok bár
minő írásbeli, vagy gépirászati mun 
kát. Tanulókat instruálok. Cint a 
kiadóhivatalban.

Megjött a tölgyhuiladák! Bizo
nyára sokan vártak rá, mert köz. 
tudott dolog, hogy legolcsóbb tü 
zelö a tölgyhulladék, amelynél 
egészségesebb, tartósabb parazsu 
fát kívánni sem lehet. 100 kg.-kint 
2 K 40 f. (apraja, 20—30 cm.-es 
darabok válogatva 2 ti 60 f) ár 
bán házhoz szállítva a Székes’ehér 
vári Hitelszövetkezet. Megrendel
hető Deák Ferenc utca 4 sz. alatti 
fűrésztelepen. Telefon : 352.

iöl4. julius 10.

' 7 Egyr mindenes fin és ..tanuló -fia ."  
téssei felvétetik Nagy Lajos festő 
ésAméz^ló|já}joVásártér.-t;34.f ...
. M a  venni • vagy- eladniv akar, 

fcltétlenüli hirdessen nz apróliir- 
(letésekbén. Az eredmény biztos.

Egyszobás lakás és istálló- (kü- 
lön-külön is) augusztusra kiadó. 
Széchenyi utca. 26.

Egy alig használt halószoba
berendezés sürgősen eladó. Bőveb
bet özv. Hauptvogel Frigyesné Bu
dai-ut 58. sz.

Egy szöllö a Demkóhegyen, a vesz
prémi vasúton alul eladó. Bővebbet 
Jankovits Istvánnál, Végóhididülő.

Két kis diékot keresztény úri 
család ellátásra és szülőies gondo
zásra elfogad, hol V ikes diák in 
struktorsága is igénybe vehető. Bő
vebbet Basa u. 2. sz. 1. em.

Kct szép utcai szoba villanyvi- 
lágitássai garzohlákásnak — esetleg 
külőnbejáratu konyhával magános 
egyénnek augusztus 1-re kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban.

m r  I ftl u  ft O T f i  áfl a Dunántúl leflnagyebU mü- H E I N Ifi A n  i U Éi hangszerkészítő telepe.
Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37. — Telefon: 367.

Veszprémi kiállításon 1904.

Péosi országos kiállításon 
1907.

Z ONGO R Á K !
Pianinók! Harmoniumok!

A leghíresebb bécsi gyárosoktól : 
Ehrbar, Förster, Stingl, Hofmann és 
Cserny, stb. — Állandóan nögyraktáron^ 

vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is káphatók 
legolcsóbb árak mellett. —
Zongorák 600 K-tól félj.
Pianinók 450 „ ,
Harmoniumok 70 „ *
Cimbalmok 70 ,  „
Cimbalmok pedállal 130 „ „

10 évi jótállással

Javifésok és hangolások aleg- 
jutányosabban eszközöltetnek.

Ha r  POROSZ .
ó h a j t  h á z t a r t á s a  r é s z é r e .

s z e n e t ,
k o k s z o t

M Ű H E L Y  Á T V É T E L !
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására jutattní, 
hogy a helyben sok éven át jó hírnévnek örvendezett

Jókai-utca  2. szám  a latti
K A E P I T O S

Gerbán István úrtól megvettem
és azt a mai naptól fogva saját nevem alatt az .eddigi szolid 
alapon tovább vezetem. Úgy a fővárosban, és helyben sok 
éven át szerzett tapasztalataim folytán azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igényeknek iá 
eleget tehetek. — A n. é. közönség.pártfogását kéri ,

tisztelettel "

S Z A B A D J
b"‘pit08 és díszítő.

Telefon 216. Székesfehérvár, Sim or-Utca 15-

cégnél szerezze be. Nyilt fuvarokban v. plombáit 
zsákokban való szállítást m ár m ost elöjegyzünk.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székésféiié^ptt.

i i á

00000758


